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BARCS és VIDÉKÉ
fá vsadul mi, szépirodalmi és közgazdasági hetilap.

Megjelenik h o t o n k i n t egyszer
vasárnap.

Felhívás t. előfizetőimhez.
Az évnegyed elmúltával felhívom 

helybeli és vidéki t. előfizetőimet, hogy 
előfizetésük megújításáról idejekorán gon­
doskodni szíveskedjenek, nehogy a lap 
szétküldése késedelmet szenvedjen.

Rákóczy idehaza.
Közel kétszáz esztendeig hon­

talanság után, liálóporában kerül 
haza II. Rákóczy Ferencz lejede- 
lemnek daliás teste. Ugyanaz a 
borongós, lelkes hangulat lesz 
úrrá fölöttünk, mely Mikes Kele­
ment örökértékii törőkországi le­
veleiből árad ki. Ami keserűség 
és lelkes öröm össze tud gyűlni 
a sírva vigadó magyar szívében, 
mindazt átérezzük most, amikor 
sebes gőz paripa hozza közénk a 
rodoslói temetőből II. Rákóczy 
Ferencz, Zrínyi Ilona, Eszterházy 
és tiibrik tetemeit. Annak a harc­
nak a hősei és mái tiriái ők, amely 
századokon ót tart és még most 
sem ért végei. Ami vágy es ha­
zafias keserűség él most a mi szi­
vünkben, ugyanaz hevitette a Ro­
dostóból megtevő vándorokat is 
világra szóló nagy cselekedetekre;

Felelős szerkesztő ós kiadó

S/ihvjyi György I

Egész évre 8 kor, félévre 4 kor. negyedévre 2 kor.
Nyilttér sora 40 fillér.

Hirdetéseic nagyság szerint.

amit mi óhajtunk, hazánk bol­
dogságát és függetlenségét. Azt 
óhajtották ők is. Kétszáz hat esz­
tendeje annak, hogy az elnyomott 
magyar nép elkelt kivívni ősi 
szabadságát és folyt évek során 
keresztül a világ egyik legdicsőbb 
szabadságharca, amely több ízben 
megremegtette Becsnek büszke 
várát. Száz és száz dal hirdet a 
magyar nép ajkáról, hogy ők vol­
tak és ami vágy, remény és ke­
serű-ég össze tud gyűlni magyar 
szívben, mindazt a meleg, nagy 
érzést kifejezik a kuruc nóták.

Örökké fog élni az ő emlé­
kük a magyar népben, amely a 
jövőbe vetett bizalmat a múlt di­
cső emlékeiből meríti. Minél na­
gyobb az időbeli távolság, amely 
Rákóczy harcaitól elválasztja a 
jeleni, annál ragyogóbb glóriát 
ölt az emlékezés a mi első sza­
badságharcunkra. A borongó ro­
mantikának nimbusza övezte kö­
zel két századon át a rodostói te­
metőt, ahová számkivetett nagy­
jaink at temették és ebből a bo­
rongásból gyönyörű fényesség 
áradt a magyarságra Két ragyogó 
és kimagasló esetném e van a 
magyar történelemnek, két sza­
badsági! arc, melyek örök dicsősé­

get hoztak a magyar népre. A 
kuruc katonák és a honvédek ki­
töröl hetet len betűkkel vésték ma­
gukat a szabadságért harcoló né­
pek történetébe és mert mind a 
két szabadságharcot leverték, mert 
a küzdelem okai részben még ma 
is fennallanak, a két szabadság- 
harc emléke ina is intenzív, ma 
is eleven sebből buzogtatja a vért.

Szomorú esemény szokott 
lenni a temetés. Mikor a hideg 
földnek adják át azokat, akiket 
szerelünk a legnagyobb fájdal­
mak válnak ki a szívből. De ez 
a temetés amelylyel örök nyugvó 
lieS ükre kísérik ki RákóczVékat, 
kitörő örömet ős lelkesedést kelt 
bennünk. Nem temetünk mi most, 
nemzeti ünnepet ülünk, felszaba­
duló lelkünk minden hevével di­
csőítjük a magyar szabadság régi 
hőseit. Páratlan nemzeti ünnep 
lesz Rákóczy hamvainak hazaho­
zatala. Mennyit kellet kiizdenüiik 
közel kétszáz évig kellet várakoz­
nunk, inig a magyaiok e legdi- 
csőbjelnek tetemeit visszahozzuk 
e tőidre, amelyet oly forrón sze­
relek. Végre itt lesznek közölünk. 
Azt a földet tápod ja lábunk, a- 
m elv bon ők fék ősznek, amelyben 
Kos; u111 Lajos is fekszik. Ez a

A pofon.
Irta: ZÖLDI MÁRTON.

A nyári színkör egyik előadása után 
vacsorázni mentein az „Árnyas berek“ 
nevű Zöld vendéglőbe. A primadonna ha­
mis éneke még a fülembe zsongott, mikor 
a pincértől az étlapot kértem.

Á pincér régi ösmerősöm, bizalmasan 
felém hajlott.

— Tessék, mondotta, a leander csar­
nokba menni ott vannak.

— Kik ?
— Az urak, a vörös szerkesztő, a 

tisztelendő, a doktor ur és a Spiláthy 
ur is . . .

— Miért mentek oda? kérdeztem.
— Valami bankett van, a fiatal 

Izsa ur fizet mindent, sok pezsgőt ren­
dült,k . . .

A fiatal Izsát ismertem. Néli myszor 
találkoztam vele a színházi főpróbákon és 
a kávéháziam. Tudtam, hogy az aj ja gaz 
dag telek spekuláns. Hogy ő micsoda, az 
alig érdekelt ... A gazdag fiú mindig

valami. Különben sem tett idegeimre ked 
vés benyomást ez az Izsa fiú. ízléstelenül 
hencegett azokkal a sikerekkel, melyeket a 
nőknél aratott. Emlékeztem egy cinikus 
kijelentésére. Tudatta a társasággal, hogy 
vőlegény lett a Prey kisasszony nyal. S 
hozzá tette :

— Ez legkevósbbé sem fog korlá­
tozni szabadságomban . . . Menyasszonyom 
tudatlan szerelem dolgában, én ellenben 
tudós vagyok. Igaz, hogy nagyon magas 
tan dijakat fizettem . . .

Éppen mondani akartam a pincérnek, 
hogy sem Izsa ur személye sem pezsgője 
csöppet sem vonz, mikor a vörös szer­
kesztő, Kárász Dani egy jóizü, kissé vad 
bohém a váltamra ütött.

— Szervusz kiálltotta, gyere át hoz­
zánk. Egy nagyobb stilü murit csinálunk 
vógirr. Az az Izsa fin. . .

— Nem nagyon imádom, vetettem 
gyorsan közbe.

Kárász Dani őszintén nézett rám 
csillogó szemével.

— Én ki nem állhatom. Utálatos

firma. Úgy henceg, mint egy pávián . . . 
De az mellékes, azért jól fogsz mulatni.

És jóízűen hozzátette •
— Tudod nem vele, hanem rajta. . . 

Egy—kettő, gyere.
Karom alá nyúlt és vitt a leander 

csarnokba, hol vagy harminc ur foglalt 
helyet néhány egymáshoz tolt asztal kö­
rül. Az asztal főt Izsa, a fiatal, foglalta el. 
Mellette iiU jobbra az apja, a gazdag te­
lekspekuláns, balra pedig Prey Jónás le­
endő apósa.

A társaság nagy részét ismertem, s 
igy természetesnek tűnt fel megjelenésem. 
Már ilium inált állapotban voltuk, s igy 
meg is éljeneztek, mikor az asztalnál he­
lyet foglaltam.

Alig ültem öt percig az asztalnál, 
mikor Kocsis tisztelendő ur a mulatós hit­
tanár, ki úgy festett, mintha másságoktól 
levetett reverendába járna, felkelt és pezs- 
gős pohárral a kezében lösz tut mondott 
az est ünnopeltjére, a fiatal Izsóra.

— Úgy van, deklamálta hitszónoki 
lendülettel, én mint ember egyaránt elité-
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fold, amelyen anvnviszor apáink 
vére folyt, megéri o vért és me­
gél í azt a vért is, amely érte még 
folyni fog.

Aludj aludj, Rákóczy Thököly 
aludjatok nyugodtan az édes ha­
zai földben. Almátok fölött egy 
nemzet lelkes kegyelete őrködik, 
értetek magyarok milliói imádkoz­
nak az egek Urához és hozatok 
fohászkodnak, ha vészes felhők 
tornyosulnak, egünk fölé.

Kereskedelem és iparpártolás.
A szegedi Országos iparpártoló kong 

resszuson felolvasta Kellner Antal, az ' 
Agrárja,, magyar gép forgalmi rt. vezér 
igazgatója.

Mostani kormányunk nagynevű ke 
roskedehni minisztere, Kossuth Ferencz, 
a budapesti kereskedelmi és iparkamara 
küldöttségének fogadásánál azt a nagy- 
fogásu kijelentést tette, bog}- hazánk 
önállóságát, függetlenségét a nemzet gaz­
dagodása által érjük el.

Meg kell szívelni ezt a kijelentést 
hazánk minden polgárának, mert az ag- 
1 árgazdálkodás maga már nem képes a 
nemzet kulturális feladatában a vágyónu- 
sodást fcjlezstő tényező szerepet egy mi ga 
magára vállalni.

I ellát; ipart, ipart I És ez a feljaj 
dulás, hogy magyar ipart teremtsünk, kell 
hogy visszhangra találjon minden hazafi­
nál és Így visszhangra kell hogy találj.m 
a modern magyar kereskedelemben is.

Hazánknak a nagyipar kiépítéséhez 
szükségen alapfeltételek majdnem mind­
annyija meg van adva. |

Nen is azon múlik, mintha mi, ma- I 
gyarok, hazánknak nem volnánk, épp oly J 
jo fiai, mint mások az ő hazájuknak, azon ' 
sem múlik, mintha a magyarban nem 
volna meg ugyanaz a tehetség és szívós 
munkaképesség és akarat, mint más nem­
zetben de ipar tekintetében úgy a keres- í 
kodelemben, mint az általános fogyasztó 
nagyközönségben, de főleg a kereskedelem- 
ben egy régi meggyökeredzett megszokott­
éban élünk, t. i. megszoktuk, hogy ipari

szükségletünk javarészéi a külföld és első 
sorban Ausztria fedezi és ezen magszokot- 
ságban nem is látjuk, észre sem vesszük 
saját iparunk fáradozását.

Más országoknak nincsen Ausztriája 
és ha jó hazafiak maradunk is szükségle­
teink beszerzésénél mégis meggyökeredzett 
szokássá vált, főleg kereskedelmi gyakor­
latunkban és üzleti ténykedésünkben Ausz­
triát belföldinek tekinteni, téves tehát 
szomszédjaink azon ki fa leadása, mintha 
mi iparpártolási mozgalmainkat talán az 
egyébb és élesebb politikai viszonyok fo­
lyományát demonstrálnék : nem az oszt- 
'áx ipar elleni harozot, hanem a magyar 
iparnak s .ját hazájában való fellendülését 
saját nemzetünkkel való megismertetését 
célozzák iparpártoló intézményeink.

Kzen feladat mellett azonban az el­
ső és legfontosabb kötelesség a magyar 
kereskedelemre háramlik. A kereskedelem 
az ipar sokféle ágazatai között nem csu­
pán összetartó elem gyanánt fut össze, 
hanem a kereskedelem az ipar tulajdon- 
képpeni alapja, főéletidege és hatalmas 
oszlopa is, melyen az ipar nyugszik. A 
tevékeny agilis kereskedelem ama fontos 
tényező, a mely iparának racionális gyár­
tási alapot és versenyképes gyártási ké­
pességet biztosit.

A modern nagykereskedő igen hat­
hatós módon gyakorolhatja e tekintetben 
befolyását az ipar sok ágában. A nagy- 
kereskedő közvetlen közvetítője az ipar- 
czikkek terjesztésének. Az árukat ő viszi 
át. a közép és kiskereskedelembe és igy 
a fogyasztó kezébe ; fel kell tehát hívnunk 
11 fogyasztók figyelmét esetről—esetre a 
magyar ipartermékek megfelelő pártolására 
az eddig ez irányban elért eredmény iga­
zolja ennek térthoditó czélszerüségét is. 
Határozott megyőződésem hogy kereske­
delmünk ez irányú ténykedése fogyasztó 
közönségünknél teljesen megfelelő és ro- 
konszenves talajra tálál. Ezen ténykedés 
a közép és kiskereskedelemben talán némi 
külön munkával, egyes esetekben talán 
nemi fáradsággal is jár, de okvetlen meg­
hozza úgy az üzleti reliabililásba, mint a 
hazai ipar terjesztése körül a várt ered­
ményeket ? Előnyösen megkönnyítené az

iparpártóló kereskedelem üzleti ténykedő­
im az összes iparczikkek a gyártás credi­
tével láttatnának el, hogy fogy asz 
közönségünk maga is tisztában legye 
vele, mely esetekben lesz tényleg hazai 
gyárt Hiányokkal kiszolgál vu.

Határozott tény, hogy igazi pártolása 
a magyar iparnak egyes jegyedül csak 
akereskedelem utján érlutő el. Minden 
törekvése az összes létező iparpártolás' 
testületeknek kárba vész, hogyha ezek nők 
nein sikerül legelső sorban közvetlenül a 
kereskedelembe azon dogmákat bele vinni 
melyek az iparpártolásnak font. sságát. mint 
szükséges kereskedelmi feltételt igazolják.

A magyar kereskedő saját egyénisé­
gében oly értelraessógi és műveltségi fokon 
áll, mely őt külföldi kereskedő- társaival 
egyenrangúvá teszi. De éppen a modern 
üzletvezetés követeli hogy minden kereske­
dő általános üzletvezetés követeli, hogy 
minden kereskedő általános üzleti ügyeiben 
és a különféle üzleti kalkulációkban száz 
és száz fajta tényező közé, mint egyik 
tényező a saját iparát v°gye fel, Tekintet­
be veendő továbbá a kereskedelmi áru- 
kalkuláció külöinböző tényezői közt a 
közgazdaság fejlődése is.

Igen czélszerü volna, ha az egyes 
szakmák nagykereskedői a kiilömhöző 
iparpártolási testületének tudomáséra jut­
tatnák, hogy minő czikkeltben mennyit 
fogyasztanak magyar gyártmányukban. Ex 
hasznos gyökeret verne a magyar iparfej­
lesztés érdekében a kereskedelem azon 
rétegeiben, a hol ilyenre mégis még szük­
ség van.

A nagy-, közép- és kiskereskedelem­
ben leghatalmasabb iparpártolása akkor 
fog érvényre jutni, ha mi kereskedők ma 
gunk azon leszünk és iparosainkkal 
karöltve azon fáradozunk, hogy oly esetek­
ben, melyeknél a hazai ipar ár, vagy 
minőség tekintetében tényleg még nem 
állanak a kereskedelmi verseny magasla­
tán, hogy minél értelmesebb tanácsainkkal 
és saját magunk munkájával is igyekszünk 
ezen hazai iparágakat is, kereskedelmünk 
lét feltételeivel összhangzásba hozni — de 
azután oly esetekben, a hol ez (léretik, 
vagy már is megvan hazai gyárt,rnányain-

1(1,11 11 I’Aibajt. De ma este éjfélig eset 
b'g hajnalig felfüggesztem szigorú íté­
letemet. A mi kedves barátunk, az én 
Izsa barátom párbaja megérdemli, hogy 
ne közönséges erkölcsi sablonnal mé- 

1r,;Ssé'c- '-z 1,en a»'.yira párbaj, mint
höstett volt. Oda állt a pisztoly csöve 
p|'/ ll,,Py védje az erényt, ‘ a női 
,,!VI,yt> menyasszonyának, az angyalnak 
.16 b"uevót. Mint pap kötelességszerüen 
lelkes híve vagyok az angyal kultusznak Mi 
Imine uz emberek élete, lm olykor olykor egy 
angyal nem szállva le közibök megédesíteni 
megdicsőitcni a földi létet, tűrhetővó, elvisel- 
lietöcé tenni a siralom völgyet. Uraim I tisz- 
ti;!juh az angyalokat, emeljük poharunkat 
'1 '-V kisasszony, barátunk menye

iszonyának egészségére! Éljen!
K Ontottak, kiabáltak. Mint a ban­

ketteken szokás. Újabb és újabb tosztok 
UVU-tak ki az emberek ajkán, de akárhogy 
erőlködtem a zavaros Ízléstelen szóáradat-! 
,u IIGm tudtam ki hámozni a tényállást.

Végre egyik szomszédom fel világosi- 
tolt. A fiatal Izsa aznap párbajozott. Vala-1

; mi szóváltás volt Kistelekivel a menyasszo­
nya miatt. () megsértette. Kistelekit az 
pofoniitötlte, s ezt a dolgot intézték el 
piszlolypárbajjal. Baja senkinek sem esett. 
Állítólag a lovagiasságnak sem. Azt az 

j örvendetes eseményt ünnepelte a társaság.
Minthogy az egész társaságban ón 

voltam az egyetlen józan, ráértem gon­
dolkozni. !• urasának találtam ugyanis, hogy 
valakit azért ünnepeljenek, mert valaki 
potonütötte. Ez a “casus libendi“ mulatta­
tott. Még furcsábban hatott reám , mikor 
1'rey ur, a leendő após felkelt és az öröm­
től vibráló hangon hirdette, hogy büszke- 
eendő vejére. Legyen gondoltam magam­

ban, én ugyan sohasem dicsekedném, ha 
. Un a vömet, akár az apósomat felpofoznák, 
de v6greiS11 fcAny ház, auynyi szokás.........

Mikor úgy óra múlva észrevétlenül 
<uóztam, még sokáig fülembe zsongott 

“ , S0k Szónokl»t, s előttem lebegett a 
felpozolt ember önteltsége, büszkesége, a 
"idylyel az ünepelletést fogadta.

Igazán nem sajnáltam tőle a pofont, 
niey ilyen dicsőséget szerzett neki .

Szinte kedvem kerekedett hozzá menni és 
igy szóllani . . .

Uram, bármikor szívesen rendel - 
j kezesére állok.

Az Aréna-úti kávóházba mentem, 
hogy lefekvés előtt az esti lapokat elol­
vashassam. Már éjfélre járt az idő, s mint­
hogy az a kávéház nem tartozott a zené­
sek osztályához teljesen üres volt.

Azaz mégsem ... A háttérben egy 
sarok asztalnál sovány, pápaszemes fiatal 
ember ült, képes lapokat olvasva. Isme­
rősömnek tetszett. Közelebb mentem hozzá 

j Csakugyan . . . Kisteleki volt, a rajzoló!
I Ugyanaz, aki ma Izsával párbajozott.

No, gondoltam ezt ugyan nem ün- 
I népii senki Itt lézeng egyedül, ebben a 
j harmadrangú kávéházbun. Melléje teleped­
tem, s rövid, közömbös szóváltás után fel- 

j vetettem a kérdést :
Magának, am ni hullottam ma pár*

I baja volt ?
Kisteleki, a szegény, félszeg modorú 

íajzoió, zavartan emelte rám szemét . . •
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loti minden magyar keresltekő okvetlen 
előnyben részesítse. E< :i magyar kereske­
delmi iparpártulás.

A magyar iparpártolas a nagy vilég­
kei eskedelem hatalmas vIemeiI azért nem 
tángálj I. 1 )e \ isz(1 nl épp* n yaj-tt iparunk 
pártéin.-a azon egyedüli aranyul, melvUel 

a I a I ip.uunkat is I ok oza loan minél m 
kéletefebbá leheljük, e* fűko utó - mege 
rősödésehen mint igazi m. gyar termékül.kel, 
a kereskedelem nagy világvei senyébe 
belevezethetjük.

Ma, a midőn kereskedelmi kormá­
nyunk is a nemzet önállósága és függet­
lensége zászlaját lobogtatja, nagynevű 
kereskedelmi nrniszterünkkel az élén, 
kereskedelmünk és iparunk irányítása pedig 
elismert munkatársa, Szterényi József ke­
zeiben van, iparunk és kereskedelmünk 
már máig is elért nagymérvű eredményei 
ezen állami erfiunak számos évi fáradozásá­
nak gyökereiből hajtottak ki. Sorakozzunk 
tehát magyar kereskedők bizalommal ezen 
kipróbált vezéreink mellé. Minél serényebb 
munkával vagyunk magunk is a hazai 
ipar eszméjével eltelve, annál sikeresebben 
kelhetnek ők is úgy saját országunk tör­
vényhozása előtt, mint a világkereskedelem 
forgatagában a haza ipara és kereskedelme 
védelmére. Mi pedig legyünk u bástya, mi 
magyar kereskedők, a midőn a magyar 
iparnak fejlesztéséről van szó s ez legyen 
állandó jelszavunk:

Kereskedelem szüli az ipart I Ipar 
teszi nagygyá e nemzetet 1

fturos ós Vidéke

111
Elhunyt főúri nő. Széchényi Fo­

ren ez gróf neje szül. Erdődy Franciska 
grófnő Somogytarnóczán a családi házban, 
66 éves korában, október 4-én reggel 6 
órakor hosszas betegség után csendesen 
elhunyt. Az elhunyt a vidéknek páratlan 
jó, áldást osztó jótevője volt ismert nemes- 
szivüségével. Temetése f. hó 7-ón déli 12 
órakor lesz.

Áthelyezés. Dr. Kiss Emil tbszol- 
gabirót, ki a barcsi főszolgabírói hivatal­
hoz kisegítőként kirendelve volt, Somogy 
vármegye főispánja újabban kelt rende­

letével előbbi helyére Kaposvárra vissza­
helyezte. Ih lilékén már el is utazott.

Kinevezés. Országosan szervező-1 
számvevői i I mik október 1 újévei be­
töltve lettek. Barcsra Révész Jenő lelt 

I kinevezve, /> »-At már 1 én el is fu;;|,,lta
I Mint ■ »ms tU előadó a löszulgabtru mi Hé 
' van beosztva.

Meglepett féléig. |;;KÍH ,ef 
muhat-M lake«, tőle meglepett nejét, ki 
állilólag B.ti esi a jött, táviratilag köröz- 

I tette. A feleség azonban útját másfelé 
I vehette, mert Barcson fel nem találtatott.

Agy-n itta magát. Nagy Miklós 
póterhidai lakos t. hó 2-án, vidékről ltuza- 
leh) tartva, útközben meghalt, mert a bo 
rókából annyit talált boszőrpenteni, hogy 
útközben leült ős az éjszaka hűvös leve­
gőjétől keresztül fázva, meghalt.

Kövezés Tarnócza-ulczn kocsi ut­
jának tervbe vett kikövozési ügye ismét 
a felszínre került, amenyiben a napokban 
az ügyet Budapesten a minisztériumnál 
egy magas rangú egyén megsürgette. 
Csodálatos valami is az nálunk Magyar- 
országon, hogy mindent csak ígérnek, de 
sem mi,t nem tesznek.

Őrült. Fábos Vendel kálmáncsai la­
kos cseléd ember a napokban hirtelen 
megőrült, rohama alatt a kálmáncsai ura­
dalmi intézőt megtámadta, kit kezei közül 
a rögtön segítségre jövő cselédek men­
tették ki. Fábos állapota közveszélyes. 
Elmegyógyintézetbe leendő szállítása meg­
történt.

Vetőmagvak. Vetőmagot jelenleg 
egyáltalán már nem keresnek és a mag- 
kereskedők csakis a közeledő idényre való 
szükségletnek fedezésével foglalkoznak. A 
legtöbb magfélékből még nincs ezidösze- 
rint kész áru, mert az utóbbi időben na- 
gyon is gyakoriak voltak nz esőzések és 
csak a legutóbbi napokban fordult az idő­
járás kedvezőbbre. A belföldi lóhere­
mag termés eredményéről még je­
lenleg határozott bírálatot nem mondha­
tunk, mert a mai időpont még korai. Az 
eddig látott minták után ítélve a minőség 
átlag szép ugyan, de azok nagyon gyak­
ran útifű vet is tartalmaznak. A jelenleg 
követelt árak alacsonyabbak a tavalyiak­
nál, minazonáltal a vevők még ezeket sem 
hajlandók megadni. L u c e r n a. V piac

helyzete úgy alakult, hogy mindinkább 
jobban bobizonyiulott, miszerint ezen mag- 
félének termése határozottan jó seholscm 
volt. Vájjon a jelenlegi árak indokoltak e, 
azt csak később a cséplés alkalmával 
tehát a fagyok beálltával lehet majd meg 
állapítani. U s i i b o r s n „ a 1.. n s z i 
b II k k ü n ) n e I. es b u m (l ^ b n k 
k o n y n e k í;inaiul,í ol> keretben moz­
gott mint múlt heten, minőikül hogy ftZ 
árak csak bármiképen is változtak volna.

Jegyzések nyers áruért 
Budapesten:
Lóhere príma minőség QQ—ioo
L u o e r n a „ „ 114—120

„ régibb áru Q8—100
B i 1) o r hőre og_gg

— A oßokonyai szobrokra ada­
kozás. (Folytatás) ifj. Andik Józsefnó 40 f. 
Andik Jánosnó 12 f. Andik Lidia Sáfárné 
L, Balog István né 40 f„ Bartonicsek Fe. 
renezné 1 , Buzsáky Józsefné 2., Bvodszky 
Károlynó 6. Bt le Istvánná 40 f. Bojtor 
Józsefné 40 f. Böczkös Katalin 40 f. Bódi 
Jánosné 2., Biró Erzsébet 1., Böczkös Ist- 
vánné 1., Bele Erzsébet 1., Borbás Kata 
Molnárné 2.. Bakocsné Domokos Lidi I 
Bon kéné Szűcs Kata 1., Bacza Illésné 50 f! 
Baca Jánosné 40 f. Balog Jánosné 40 f. 
Cseiti Istvánná 1., Gsokonyai Ferencznó 
40 f. Csapóimé Fodor Zsófia 1„ Csapó Jó­
zsefné 1., Csorba Lajosnó 1., Cseh Józsefné 
40 f. Deszáthy Józsefné 2., Domokos Ist­
vánná L, Domán Imrénó 4., Deák Istvánnó 
alsó 1., Deák Józsefné 1., Dávid Kata 
Csóixné 1., beher József 6., Fonay Ágos- 
tonné 1., Fehér Ferenczné 2., Farkas Olga 
b. b arkas József korábbi adománya 4., 
(Ezzel együtt 10 koronát adott.) Fehér Fe- 
rencz 3 kor. (a nála tartott s általa rendezet 
majális jövedelme 40 kor. Fehér József 6., 
2., Ferber Fülöpnó 30., Farkas Jánosné' 
60 f. Farkas Istvánnó 20 f. F. Farkas 
Józsefné 40 f. Fehér Józsefnó 1.. Farkas 
Jószefné 40., Fülöp Mihályné 1., Gyura 
Jószefnó 1., Gergó Józsefnó 2., Győri Já­
nosné 40 f. Gálos Jánosné 60 f. Győr kő 
Józsefné 1., Gergó Józsefné özvegy 40 f. 
Győrfi Józsefnó 60 f. Hegedűs János 20 f. 
Hóbóli Istvánná 40 f. Hóbóli Józsefnó 40 f. 
Hosszú Lidia 80 f. Hosszú Jánosné 50 f 
Jónás Istvánnó 1., Jónás Illésné 1., Jónás 
Jánosné 40 f. István J mosná 40 f. Kele-

Gondolko>ni látszott, hogy mit feleljen. 
Aztán elszánta magát:

— Igen jelentéktelen pisztoly párbaj. 
Folytattam a dolgot :

— Nem is tudtam, hogy maga olyan 
krakéler . . .

— Én ? Ugyan kérem.
— Mégis úgy hallottam, hogy ön 

pofon ütötte a fiatal Izsát.
A rajzoló felemelte fejét, hangja onor- 

gikusabban csengett.
Bocsánatot kérek, azzal kénytelen 

voltam.
— Kénytelen ?
— Igen kérem ... Az a haszonta­

lan fickó olyan sértően nyilatkozott egyik 
legkedvesebb tanítványomról, az az egyik 
volt tanítványomról. Egy bájos leányról. 
a ki különben ha igaz, a menny asszonya.

— A Frej kisasszony?
• Igen, a Frey Olga kisasszony.. . 

oh ha ismernél Egy ideális lélek. . . tele 
•'»jongással, önfeláldozóisal, a művészetnek 
lelkes szeretőiével , . ,

— Maga szerelmes volt bele?
— Nem tagadom, mondotta fejét le­

hajtva, talán most is az vagyok, nem tu­
dom . . . nem is merek rá gondolni az 
en ezerkétszáz tori ni évi jövedelemmel, az 
én el rajzolt orommal, az én fakó orr szí­
nemmel . . . az én . . . Eli hagyjuk . .

— De hát miért ütöttte pofon azt az 
Izsa fiút.

Miért ? Csak azért, mert azt mon­
dotta, hogy neki nem kéne, ha az apjá­
nak nem volna Bicskén kétezer holdas 
birtoka . . . Ha nem czélozgatott volna 
ana, hogy valamikor én milyen szerel­
mes voltam abba a leányba, ha nem kaca­
gott volna azon, ami előttem szent, drága, 
felejthetetlen emlék . . .

Aztán telkeit és szikrázó szemekkel 
mondotta :

— Sokat megbánhatok az életben, 
de azt a pofont soha I És ha most itt állana 
előttem . . .

i — Bocsánat, siettem közbevágni, ez

az ügy lovagiasan el van intézve. Önök 
párbajoztak . . .

— Fütyülök a lovagiasságra, főleg 
pedig a párbajra . . . Ez az üveg huszonöt 
forintomba került ... Az utolsó pén­
zembe . . . Alig maradt egy koronám . . 
Tudja, mit vacsoráztam ina este ! Egy fe­
hér kávét három zsemlyével . . .

Csöngetett és fizetett. A pincér a ko­
ronából 40 fillért adott vissza . . .

Kisteleki szomorúan nézegette a nik­
kel pénzt,.

— Ebből mondotta, húsz fillér 
a kapupénz , . . Marad összesen busz 
fillér . . .

Mindegy tette hozzá erős hangon, 
nem bánom ... Az a pofon megéri, hogy 
mogkoplaljam ... Az a pofon felvidított 
felemelt . . . Igen, az a pofon harmóniát 
teremtett a lelkemben . . . Becsületemre 1 
Jójeakát 1

-V-T* T



4 Barcs és Vidéke október 7.

mon Forencné 1., Kálmán Istvánná *2., 
Kelemen Károlynó 1., Kálmán Lidi 40 f. 
Kálmán Józsvfné 50 f. Kotlát Jánosné 20 f. 
Kismártun Istvánná 40 f. Kügerl Lujza 1., 
Kulcsár Istvánná 1Kati Erzsébet 1., 
Kovács Jánosné 40 f. Lukáts Lajosné 6. 
Lőwy Adolfnó 5., Lőwy Márknsznó 5., 
Lőwy Mónié 5., Lóri néz Katalin 1., Lő- 
winger Katieza 40 f. Liegner Miliályné 4.> 
Máté Lajos 10., Márkus Mihály 2, 
Márkus J.-né 1 , Máté lll.-nó l.,Máté L. 10. 
Molnár Jánosné 1., Molnár Józsefné 1 
.Markó Istvánné 40 f., Márkusné Molnár 
Kata 1., Markó Józsefné 1. Molnár Kata 
özvegy 1., Molnár Jánosné öreg L, Mol­
nár Jánosné alsó 40 f. Móré Fevenvnó 40 f. 
Markó Miliályné 30 f. Nagy Kamiin 2. 
Nagy Miliályné 2., Nagy Józsefné 1Nagy 
né Domokos Lidi 1., Nagy Katalin 30 f 
Nagy Ilona 1 , Pittner György né 5., Peti 
Ferencné 40 f. Puskás Jenőim 2., Pápa 
Rebeka 40 1. Pácsa Rebeka 1., Pál Julia 
1., Pap Józsefné 40 f. Rohrer tlermiu 40 f 
líiezli Tamásné 60 f. Schvurc Ottóim, 2.t 
Skergula András né 2., Sáfár Istvánné 20 f" 
Sáfár lllésné 30 f. Sáfár Jánosné 1., Sá­
fár Katalin 1., Sáfár Ilésné 60 f. Sára 
Sándornó 30 f. Surge Erzsébet 40 f. 
Steiner Somáimé 1., Szalóky Dánielné 2., 
özv. Szalóky B. Dánielnél., Szabó .János­
né L, Széki Elemérné 4., Szommer Kon 
rádné L, Szabó Sándorné 1., F. Szabó 
Istvánné Peti Kata 2., Szabó Miliályné 1., 
Szabó Istvánné 40 f. Szalóky Gáborné 1., 
Turós Pál né 1., Tantsa Sándorné 1., Tóth 
Erzsébet 1 , Tóth Miliályné 10 f., Tóth 
Józsefné ladi 50 f. Talabér Györgyim 30 I'. 
lóth t ere nézné 2., Tóth Ferenczné pol­

gárnő 1., Vas Kata 40 f. Winkler Rózsi 
Will Antalnó 60 f. Yáezi Antal 2.

— A csokonyai szobor-leleplezési 
ünnepély programmja. 1906. október 13-án 
este: a visunta—csokonyai állomásra érkező 
vendégeink ünnepélyes fogadtatása. (Vonat 
érkezésekor mozsár ágyúzás a felső falu- 
végén. — Kivilágítás a községben.) Ok­
tóber 14-ón reggel 5 órakor mozsár-ágyúzás 
a Kossuth téren. Délelőtt 10 órakor (mo­
zsár ágyúzás jeladására! megkezdődik az 
ünnepély a (Széchényi-téren : 1. Nemzeti 
ének a helybeli énekkar által, 2. Ünnepi 
beszéd a Széchényi szobornál Szalóky Dá­
niel tanító által. 3. Ünnepi alkalmi óda 
KováiH József máv. hivatalnok által. 4. 
Szobor átadás és átvétel. 5. Koszorúk el­
helyezése. 6. Nemzeti ének az énekkar 
által. 7. Levonulás a Kossufh-térre. 8 
,Nemzeti ének az énekkar által. 9. Ünnepi 
beszéd a Kossuth-szobornál Arany Bálint 
tanító által. 10. Ün mpi óda Gál István 
tanító által. 11. A szobrok felállításának 
története. Előadja ; F. Szabó István, föld - 
míves. 12. Szobor átadás és átvétel. 13. 
Koszorúk elhelyezése. 14. Nemzeti ének 
az énekkar által. A rendezőség nevében : 
Szalóky Dániel in. k. elnök. Lőwy Adolf
ni. k. jegyző Lőrincz János m. k. pénz- 

I tárnok.
Tudnivalók és tájékoztató értesítések. 

1. Közelied (bankett) a központi (Pittner- 
félu) és Fehér F. vendéglőjében rendeztetik 
Pittimrnól 3 korona, Fehérnél 2 kor. a 
közebéd ára. A kötelező jelentkezések — 
határozott megnevezéssel — a rendező biz. 
elnökénél okt. 7-ikére okvetlenül bekül­
dendők. (Tetszés szerint a bankett jegyek 
ára előre is beküldhető.) Gálos J. községi

vendéglős a vendég szabadválasztása szt 
■ inti étel és italokkal fog szolgálni; valamit 
- természetesen - a másik két vendéglős j 
rendelkezésére áll az ilyen igényű vendégek 
nek is 2. A kik az elszállásolás tekintetéi i 
is igénybe óhajtják venni a rendező-bizoti 
ság gondoskodását : ebbeli szándékukról 
bizottság elnökét legkésőbb okt. 10-ig érti 
sitsék. 3. Koszorút küldő testületek űzi. 
szándékukat szinte előre bejelentsék. 
Délután 4 órakor Pitner vendéglős alkui 
inas termeiben és udvarhelyiségében népim 
lat ság rendeztetik, táiiczozal.

Bútor eladás.
Egy jó karban lévő

ebédlő bútor és egy 88888» 
88888888888* szövet garnitun
azonnal eladó. Megíekinthelő dl 
Kommen Fülöp orvosnál CSOKONTÁN.

a legcsekélyebb zsírtartalmú, elért Igen könnyén 
emészthető, soha sem okoz székrekedést, mind- 
azáltal ritka finom ize mellett kiválóan olcsó.

Valódi osakli
____ Hoff Jtnoa ___

ZaÍ \ névvel ée az oroszlán-
TiPTiEn védjegygyei. (%»Suí7 I
Gytlüljr Csomagok á V* kgr. 90 fillér

Kakao és csokoládé kedvo'.ök figyelmébe:
Hoff dános-fele

Mindenütt kapható.

Cimbalom eladás.
Egy elegáns kivitelű uj

FEDÁLOS CIMBALOM
legolcsóbb árban azonnal eladó.

Czim a kiadóban,

Sái vári és felsővidéki Széchényi Ferencz gróf a maga, valamint gyermekei: Rezső cs é
kii. kain., Ernő cs. és kir. kam. tartalékos lionv. huszár főhadnagy, Antal cs. és kir. kara. tart. huszá 
liadn., Frigyes cs. és kir. kam. tart. huszár hadn.; Menyei: Széchényi Rezsőné grófné szül. Herber 
tfin Mát la (/)(íjuö csili, kei esztes hölgy, SzéchényiErnőné grófné szül. Sennyey Mária bárónő csili, kei 

hölgy, Erzsébet rend tulajdonosa, Széchényi Antalné grnö szül. WenJcheim Krisztina grnö; Unokái
ifj. Széchényi Rezső gr. Széchényi Toinette, Ilona, ifj. Ferencz és Károly grófok nevébei 
megtört szívvel jelenti szeretett hitvesének és a legjobb anyának, nagyanyának:

áDcíf-öcifí ss vxélelfi !&&z®Q,héwiJ[í

szül. Monyorókeréki és Monoszlói Erdödy Franciska grófnőnek,
életének 66-ik, boldog házasságának 46-ik évében a halotti szentségek áj latos felvétele után f. hó 4-én 
ieggel 6 órakor hosszabb szenvedés után történt gyászos elhuny tát.

A megboldogult drága tetemét f. hó 7-én déli 12 órakor fogják beszentelni és a helybeli 
családi sirkertben örök nyugalomra helyezni.

Az engesztelő szt. mise áldozatok f. hó 8-án fognak a soinogytarnóczai, barcsi és csokonyai 
templomokban bomutattatni.

SOMOGY TÁRNÓCZA, 1906. évi okt. 4-én.

Áldás és béke hamvaira!
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VASÚT! MENETREND.
Bai jara érkezik:

PdCS (11 . . déleién 10 oi H 30 perez
- délután 4 50 t
„ este 8 39

Kanosáról . délelőtt 7 11
» délután ) lő
fi este 8 12

Fakréozról . délelőtt 10 53
* este 8 n 05 w

i'Omogy-Szobbról délben 12 w 80 n

n este 9 r — i>
Kaposvárról délelőtt 8 n 02 n

n este 7 n 40

Barcsról indul:

Pécsre reggel 7 óra 30 perez
N délután 1 20 n

*> délután 5 30
Kanizsára reggel 3 30 M

1» délelőtt 8 n 40
H délelőtt 11 10
n este 9 n 50

Pakráczra . délelőtt 8 10 »
este 5 30 r

Somogy-Szobbra reggel 3 40 n
n délután 1 n 30

Kaposvárra reggel 3 54
fi este fi 34 „

A Szlatina felé közlekedő motorvonat indul

érkezik

reggel 2 óra 30 perez 
délelőtt 11 „ 50 „

reggel 7 „ 5? „
este 9 20

X an szerencsém tisztelettel értesíteni. hogy u Skribanek 
Géza- féle J

„BARCSI KÖNYVNYOMDÁT“
meg- es átvettem s azt az eddigi helyiségben (Szécliény i-utoa 
11-ik szám) saját cégem alatt vezetem.

Nem kiméivé semmi anyagi áldozatot, nyomdámat a 
mai kornak ínegfeleloleg újból felszereltem, minélfogva a 
nagy közönség igényeit minden tekintetben kielégíthetem.

Intézkedtem, hogy a közigazgatási, kereskedelmi 
stb. ryomtatványok nálam azonnal elkészülhessenek, 
állandóan raktáron legyenek s azokat előnyös árban 
szállíthassam.

Elvállalom azonnali készítésre egyes könyvek vagy 
könyvcsoportoknak egyszerű félvászon vagy egész vá­
szon kötését, amit szintén jutányos árakban fogok 
szállítani.

Szíveskedjék kérem becses megrendeléseivel bizalom­
mal hozzám fordulni, igyekezni fogok, hogy megtisztelő
szives bizalmát a legfigye “wr,7 -“'■'R'

tiesebb kiszolgálással meghá­
láljam, hogy azután állandó megrendelőmnek megnyer­
hessem.

Magamat becses jó indulatába ajánlva, leérem jóakaró 
pártfogását.

Hazafias tisztelettel:
Szilágyi György

könyvnyomda tulajdonos.

5!8$i8í!8$Sfii8$55i8íliÍi88i!8888Ki888?$íí888íi8888888Ö8í>888(i8888888(:

V>> . .."V

imm

A háziasszony gondos 
kodásán múlik a csa 
Iád üdve, boldogsága’

A Katlirelner-fíRe 
Kneipp-maláta kávé

ti
Kathreiner előállítási módszere róván
kellemes Izü, azegószsógetelőmozdítóós 
olcsó, uz által a legmegbecsülhetetlenebb 
előnyöket nyújtja minden háztartásnak!

Minden vásárlásnál hangsúlyoz 
zuk kifejezetten a Kathreiner 
nevet ós csak eredeti csomagokat 
kórjiink Kneipp páter vddjcgygyel t

% 5
f? "7» -v, /2TTTaVi»
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Ä Polgár előfizetési dija: Egy évre 16 kor. 
Fél évre 8 kor.

A pénzt legcélszerűbb postautalványnyal beküldeni.

Polgár kiadóhivatala
BUDAPEST, VI, Nagymező-utca 12. sz.

Mutatványszámot szívesen küldünk.

Sr-4

JcaFáes'onyi ajándékai.
A POLGÁR a magyar hirlnprodalomban páratlan meglepetésben részesíti 

előfizetőit. Nemcsak jó és olcsó lapot ad, de karácsonyra gyönyörű ajándék­
kal is meglepi őket, olyan ajándékkal melynek maradandó az értéke. A POL­
GÁR' ugyanis több ezer koronáért megvette

Bihari Sándornak
a nagy magyar festőnek, nem sokkal halála előtt készült

Zöldségtisxtitók
cimü festményét és annak művésziesen elállitott, 05 cm. magas és 1 méter 
bosszú olajnyomatu másolatát juttatja előfizetőinek. A művészi másolatot, 
mely az eredetinek tökéletesen megfelel és melynek bolti ára 30 korona megkapja 
karácsonyra minden előfizető, aki mostantól küzdve egy évre megszakítás 
nélkül A POfjGAR-ra előfizet., illetve, aki karácsonyig legalább egy félévi 
dijat befizetett és egy további félévre magát kötelezi. Az előfizetés fél- és ne­
gyedévenként, sőt lmvonta is teljesíthető.

A POLGÁR előfizetői azonkívül ez év karácsonyán is díszes és nagyter- 
jedc’.mii naptárt lapuk ajándékul az 1907. évre. A naptár egész sereg értéke­
sebbnél értékesebb irodalmi közleményt közöl a legkiválóbb magyar Írók tollából.

I

Negyedévre 4.— kor. 
Egy hóra 1.40 kor.

Végbél , 
Aranyér , 
Czukor- 
betegeknek,
1—52

gyermekngyasoknnk ős 
csecsemőknek nélkülöz­

hetetlen.
Minden tisztaságot szerel• cm- 

hévnek feltétlen szüksége* o 
„yF.RO" használata. meit ab­
szolút tiszta és kellemes érzést 

nyer a Ital a

SZAB. HYGIEHIIVUS

MpgrgMnl trinrlnn horzsolást 5s infekcziót, 
llasmólalban olcsóbb a papimjl,

n a v li a t ó in i n d ii ii í t.
“ZÉRÓ“ szabadalmazott vattaárugyár
Telefon 87-52. BUDAPEST. Telefon 87-52
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Barcs és Yiriélto október 7.

Nemesitelt gyümölcsfák.
\ ■ "bh l.ijuklum k m. aim . kör 55

•mto/.iivv situiMolmctfsrv kiíjsz n $$ 
' »

te Imglo (
"vórdus tilniel |vs S'óp | !'■ 111 )111 V ul\ ill'll ja W 

• •0 .'. ti ■ i H) t. ig, lövőidet erőteljes

gömb akáczfák &
II 'in eves ojtvi'mv di hja 2 koninn.

1J ’ es udvaruk díszítéséhez néü i: jfi

üzlet áthelyezés!
Van szerencsém ezennel a nagyérdemű k?

közönségnek becses tudomására hozni, hogv ;ilnl 
& iroil agyag-kályha és evény készítő üz- ^ 

üetemet átíielyeztem Barcson országul 187 **
■ i-íiei'iii'ii iáik« leveli I,h,„ r.k ,ASí f i"1 .al“> 0berittf Antal kárpitos ur házában g

1,1  ................. . iui—anr 1 hol minden e szakmaba vag« allalam készített |
a3yag-ky!yhálií többféle színben, liáz-di- 55 
s^atmények különböző minőségben u. sz. ® 
ba z tetőre való génibe cserepek kél fele ^ 
muitaban, valamint cserép-ecSérayek és 
virág«edlények állandóan és jutányos áron
111 I 1 / ] JV >) I T V-X . « 1__ _ I J # 1

Xr L'imdó tói. varivgitnlis) darabja 00—80 f, ffi 
Ajánlhatom továbbá még a i övétfő £4 

kel: erötoljes ®

futórózsáimat u. ni. cimson a:
• s egy faj világousárgu mely rend

1 du snövésii iiltelhotők ősszel és la- 5£ 111 lldeil IvOl’ Ív3 pTltltÓk
$ rT ">s/al a drbonkínl 2— és 3 korona Kii L;.;y szintén kályha átrakásokat és javításokat is

ónféle szép díszcserjék 00 f tői 80 f. ig & l,l(-l:a,l.VOs áron minden időben elfogadok.
,sx A n e' közönség szives pártfogását kérve,Mindszontcdcre nagymenyiségü élő 

1 s mii koszorúk 1 kor. tói 20 kor. ig. ^ 
ndelés után készítek azonban bármikor w*

is élővirágból

csokrokat cs koszorúkat

kiváló tisztelettel.
Lov^enosics Fer^ncz
agyag-kályha és edény-készitő.

gagiBf';^888888888888888888t» «0888$ ^ti8i!888!i8íi888%88íS8íi8$i8$®

e s i t é s.
„ ie,rj jI ®888888888888888888808«8t8',S8888e888888888iS8888$«»a mgjuoo ízléssel, ügy preparált ralmákat 2* vy

szobadíszeknek
Szigetvár Hosszú utcza 573 sz. gg

y LajCd> ^ Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy

i pfhligi társamtól Lovrencsics Féréshez 
SS lirí(^ különválva, — Barcson, — a Tar-

mű kertésznél.

Értesítés. w . , . ___
v $ noczaS-utczában 18 , szám alatti üzletemet

SV« öclJnui^ö'adniihoöv1! saj:í' rven! alatt tovább folytatom.hol minden 
íöoe szept 20-án (Almás-ut- ÍK a szakmaínba vágd s ált dam készített tárgyak 
oza. 8. sz a) egy | u. in. agyagok ílyhák többféle színben ház-
111080 08 ll8sljl0 intézetet nyitottam. & díszítmények különböző alakban, valami'-l
-..*£ I »**? cs«rop*.k kétféle “»őségbe,,, tu-

(1< 5§ vabba kerti vázak és virág állványok, 
.... ...... i ravátli dis^it menyek. cserepedé-

kielogi!hetein. ** ■ ' * " -•

hévből a legkényesebb igénye kel
Is uz ügyes és óvalós munkámmal _ # ______a_____

V ,, » nyék és több e féle tárgyak állandóan" és jn-... Ä~"~***““* 1 -"?« á™, kaphatót. J
V n /> I,....... , St v‘1-' la állításokat és javításokat jutányos áron elfogadok.

A n. e. közönség szives pártfogását kéri

Petrétei József
agyag-kályha és edény készítő.

A ii e. közönség szives párl- 
íogását kéri

tisztelettel

mosó és tiszti tó intézete.

Kronsteiner Károly
cs es kir szab

Bécs, III I., 
Hauptstrasse 120. 

M. kir. szab

miüüzat- fe stéfiefi.
Viharmentes Mészben oldható, épületek 

mázolására. 49 árnyalatban kilója 
24 fillértől feljebb

kli0 elegendő 10 négyszöginéternek kétszeri mázolására

Mosható mázolások. *18^
úgymint zománcz, homlokzatfesték, száraz és 

lapidon festék, pépnemü 50 árnyalatban, viz 
ben mosható, egyszeri bevonásra fed, színét

nem hagyja.
Költségár négyszögméterenkini 5 f. Meglepő siker. 

Kimentő prospektusok és mintalapok ingyen és bérmentve.

Nyoir. Szilágyi György könyvnyomdájában.

/


